Introit * 14th Sunday in Ordinary Time * Ordinary Form.
Gregorian Missal English — p. 492 — Ps. 47:10-11, 2
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ter- rae: iusti- ti- a ple- na est déxte-ra tu- a.
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Ps. Magnus DO6mi-nus et lauda-bi- lis ni-mis : in ci-vi-ta-te
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De- i nostri, in monte sancto e- ius.

Translation
We have received your mercy, O God, in the midst of your temple; even as your
name, so also does your praise extend to the ends of the earth; your right hand is

filled with righteousness. Great is the Lord and worthy of all praise, in the city of
our God, on his holy mountain.
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L6-ri- a Patri, et Fi-li- o, et Spi-ri-tu- i Sancto. Sic-ut e-rat in princi-pi- o,
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et nunc, et semper, et in sé&cu-la secu- l6-rum. A- men.
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